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Attributes

Name: RUGER® NEW MODEL SA REVOLVER® SEAR PIN
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000109
Mfr. No.:
Make: Ruger
Model: Universal Handguns
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806005372

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den HAMMER/SEAR BLOCK
PINS BROWNELLS RUGER® NEW MODEL SA
REVOLVER® SEAR PIN

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die HAMMER/SEAR BLOCK PINS von Brownells entschieden haben. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen zu helfen, den Hammer und den Sear in Ihrer Ruger® New Model SA Revolver® sicher
zu installieren und zu justieren. Um die Sicherheit während der Verwendung zu gewährleisten, beachten Sie bitte die
folgenden Richtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie mit den Sicherheitsvorkehrungen für Feuerwaffen vertraut sind.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur in einer kontrollierten Umgebung, in der keine unbefugten Personen
anwesend sind.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe.
Vergewissern Sie sich, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation oder Justierung beginnen.
Arbeiten Sie nur an einem stabilen Tisch oder einer Werkbank, um ein Verrutschen des Werkstücks zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine anderen Werkzeuge oder Materialien in der Nähe sind, die die Sicherheit
gefährden könnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile vollständig und unbeschädigt sind.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Werkzeuge zur Hand haben.

Installation der Pins

Entfernen Sie den Hammer und den Sear aus der Waffe.
Setzen Sie die Hammer/Sear Block Pins gemäß den Anweisungen des Herstellers ein.
Sichern Sie die Pins mit der Innensechskantschraube, um eine korrekte Positionierung zu
gewährleisten.

Justierung

Überprüfen Sie die Position des Hammers und des Sears, um sicherzustellen, dass sie korrekt
ausgerichtet sind.
Nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor, um eine optimale Funktion zu gewährleisten.

Abschluss

Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und fest sitzen, bevor Sie die Waffe wieder zusammenbauen.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile oder Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften
für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Abfälle sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Fachhändler. Es ist
wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des Produkts Hilfe suchen.

Bitte beachten Sie, dass die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen dazu beitragen sollen, die
sichere Verwendung des HAMMER/SEAR BLOCK PINS zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität, und
wir empfehlen Ihnen, diese Hinweise sorgfältig zu befolgen.
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Safety Instruction Guide for HAMMER/SEAR BLOCK
PINS RUGER® NEW MODEL SA REVOLVER® SEAR
PIN

Introduction
Thank you for choosing the HAMMER/SEAR BLOCK PINS RUGER® NEW MODEL SA REVOLVER® SEAR PIN.
This product is designed to assist in the safe and effective assembly of hammer and sear components in firearms. To
ensure your safety and the proper functioning of this product, please read and follow these safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care and in accordance with local laws and regulations.
Ensure that the firearm is unloaded before using this product.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the HAMMER/SEAR BLOCK PINS only for their intended purpose as described in this guide.
Ensure that the hammer and sear are properly aligned before securing them in place.
Do not force components into place; if they do not fit, check for obstructions or misalignment.
Always wear appropriate personal protective equipment, including safety glasses, when working with firearms.
If you are unfamiliar with firearm assembly or disassembly, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and the workspace is clean and organized.
Gather all necessary tools, including the HAMMER/SEAR BLOCK PINS and an Allen wrench.

Using the HAMMER/SEAR BLOCK:

Place the machined steel block on a stable surface.
Insert the hammer into the block, ensuring it is seated correctly.
Align the sear (or trigger) with the hammer in the block for a clear view of the engagement point.

Securing the Pins:

Select the appropriate HAMMER/SEAR BLOCK PIN based on the model and size of your firearm.
Insert the pin through the hammer and sear assembly.
Use the Allen screw to lock the pin in place, ensuring it is secure but not overtightened.

Final Checks:

Check the alignment of the hammer and sear to ensure proper engagement.
Carefully remove the assembly from the block and proceed with installation in the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, contact your local waste management facility for
guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further information regarding this product, please consult the manufacturer's website or your
local authorized dealer. Always ensure that you have the most current safety information and product updates.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with the HAMMER/SEAR BLOCK
PINS RUGER® NEW MODEL SA REVOLVER® SEAR PIN. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los Pasadores del Martillo/Sear Block Pins de Brownells para su Ruger® New Model SA
Revolver®. Esta guía está diseñada para ayudarte a utilizar el producto de manera segura y efectiva, cumpliendo
con las pautas de seguridad del consumidor según la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE
(GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún problema, no utilices el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y guantes al manipular el producto para protegerte de posibles lesiones.
Asegúrate de que el arma esté descargada y en un estado seguro antes de instalar o ajustar los pasadores.
No fuerces los pasadores en su lugar; esto puede dañar el producto o el arma.
Siempre trabaja en un área bien iluminada y organizada para evitar accidentes.
Si no estás seguro de cómo usar el producto, busca la ayuda de un profesional capacitado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo

Asegúrate de que el área esté limpia y libre de obstrucciones.
Ten a mano todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador Allen.

Desmontaje del arma

Retira el cilindro y asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Desmonta las partes necesarias para acceder al martillo y el seguro.

Instalación de los pasadores

Selecciona el pasador adecuado para tu modelo de arma.
Coloca el pasador en su lugar correspondiente, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Usa el tornillo Allen para bloquear la configuración del pasador en su lugar.

Ajuste y prueba

Ajusta el martillo y el seguro en su posición relativa y asegúrate de que funcionen correctamente.
Realiza pruebas de funcionamiento para verificar que todo esté en orden antes de volver a montar el
arma.

Montaje del arma

Vuelve a montar todas las partes del arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que todo esté bien ajustado y en su lugar.

Instrucciones de Eliminación
No tires el producto a la basura común.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de acero y componentes mecánicos.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, consulta las
plataformas de seguridad de la UE, como el sistema Safety Gate.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier herramienta o componente relacionado con
armas de fuego. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de tu experiencia con los Pasadores del
Martillo/Sear Block Pins de Brownells.
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Guide de Sécurité pour les Goupilles de Bloc de
Marteau/Serre Brownells Ruger® New Model SA
Revolver®

Introduction
Merci d'avoir choisi les goupilles de bloc de marteau/serre Brownells pour votre revolver Ruger® New Model SA. Ce
guide de sécurité a été conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser les goupilles de bloc de marteau/serre dans un environnement sûr et
contrôlé.
Ne laissez jamais les goupilles à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état des goupilles et remplacezles si elles sont endommagées.
Ne modifiez pas les goupilles ou le bloc de marteau/serre d'une manière qui pourrait compromettre leur
sécurité ou leur efficacité.
Suivez toujours les instructions du fabricant lors de l'utilisation de ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de l'installation
ou de l'utilisation des goupilles.
Ne forcez jamais une goupille à entrer ou à sortir. Si vous rencontrez de la résistance, vérifiez que vous
suivez correctement les instructions.
Évitez de toucher le mécanisme de l'arme à feu pendant l'ajustement des goupilles pour réduire le risque
d'accident.
Ne tentez pas d'utiliser le bloc de marteau/serre si vous n'êtes pas sûr de son bon fonctionnement ou si vous
avez des doutes sur son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé Allen pour le réglage des goupilles.

Installation des Goupilles

Insérez la goupille de marteau dans le bloc de marteau/serre.
Insérez la goupille de serre dans le bloc correspondant.
Utilisez la clé Allen pour verrouiller la goupille en place. Assurezvous qu'elle est bien fixée.

Ajustement

Ajustez la position du marteau et du serre en fonction de leur position réelle dans l'arme.
Vérifiez que les surfaces d'engagement sont correctement alignées.

Test de Fonctionnement

Avant de réinstaller l'arme, effectuez un test visuel pour vous assurer que tout est correctement installé.
Vérifiez le fonctionnement des goupilles en effectuant des mouvements manuels.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas les goupilles usées dans les ordures ménagères. Contactez votre centre de recyclage local pour
connaître les procédures appropriées.
Assurezvous que toutes les pièces usées sont hors de portée des enfants.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à portée de main pour
faciliter votre demande.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace des goupilles de bloc de
marteau/serre Brownells pour votre revolver Ruger® New Model SA. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Perni del
Blocco Hammer/Sear di Brownells per Revolver
Ruger® New Model SA

Introduzione
Grazie per aver scelto i Perni del Blocco Hammer/Sear di Brownells per il tuo revolver Ruger® New Model SA.
Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Ti invitiamo a
leggere attentamente queste istruzioni prima di procedere con l'installazione e l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni e sostituiscilo se necessario.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e la regolazione.
Non forzare mai il perno in posizione; assicurati che sia allineato correttamente.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la manutenzione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni prima di iniziare l'installazione.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusa una chiave Allen per il bloccaggio del perno.

Installazione del Perno

Posiziona il blocco Hammer/Sear su una superficie piana e sicura.
Inserisci il perno nel foro corrispondente del blocco.
Utilizza la chiave Allen per fissare il perno in posizione. Assicurati che sia ben bloccato.

Verifica della Posizione

Controlla che il percussore e il cane siano correttamente posizionati in relazione alla loro posizione
effettiva nell'arma.
Effettua eventuali regolazioni necessarie per garantire un corretto funzionamento.

Test di Funzionamento

Dopo l'installazione, esegui un test per assicurarti che il meccanismo funzioni correttamente.
Non utilizzare l'arma fino a quando non sei certo che tutto funzioni come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Portalo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore o un centro di assistenza
autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altri dettagli pertinenti.

Conclusione
La tua sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste istruzioni e le linee guida di sicurezza, puoi utilizzare i Perni
del Blocco Hammer/Sear di Brownells in modo sicuro e responsabile. Per ulteriori informazioni sui richiami o sulla
sicurezza dei prodotti, consulta la piattaforma Safety Gate dell'UE.
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HAMMER/SEAR BLOCK PINS BROWNELLS RUGER®
NEW MODEL SA REVOLVER® SEAR PIN Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wkładek młotka i zaczepu do rewolweru Ruger® New Model SA. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
instalacji i użytkowania. Proszę uważnie przeczytać wszystkie instrukcje przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne korzystanie z produktu, prosimy o przestrzeganie poniższych zasad:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Unikaj używania uszkodzonych lub zużytych części.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas korzystania z wkładek młotka i zaczepu, prosimy o zachowanie szczególnej ostrożności:

Upewnij się, że broń jest w stanie bezpiecznym przed przystąpieniem do instalacji.
Zawsze używaj narzędzi odpowiednich do instalacji, aby uniknąć uszkodzenia wkładek.
Nie przekraczaj zalecanych wartości momentu obrotowego podczas dokręcania śrub.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą podczas używania smarów lub innych substancji chemicznych.

Instrukcje instalacji i użytkowania
Aby poprawnie zainstalować i używać wkładek młotka i zaczepu, prosimy o postępowanie zgodnie z poniższymi
krokami:

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznym stanie.

Instalacja:

Zainstaluj wkładki młotka i zaczepu zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj śruby Allen do zablokowania ustawienia wkładki, upewniając się, że młotek i zaczep są w
odpowiedniej pozycji.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji, sprawdź prawidłowe działanie wkładek.
Używaj wkładek do precyzyjnego dostosowywania fabrycznych części lub cięcia powierzchni
zaangażowania.

Weryfikacja:

Regularnie sprawdzaj, czy wkładki są prawidłowo zamocowane i nie wykazują oznak zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Po zakończeniu użytkowania lub w przypadku uszkodzenia produktu, należy go zutylizować zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów. Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera niebezpieczne
materiały.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia dotyczącego produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem sprzedaży lub producentem.

Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do odpowiednich władz oraz regularnie
sprawdzać aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.
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HAMMER/SEAR BLOCK PINS BROWNELLS RUGER®
NEW MODEL SA REVOLVER® SEAR PIN Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa HAMMER/SEAR BLOCK PINS BROWNELLS RUGER® NEW MODEL SA REVOLVER® SEAR PIN
tuotteen turvaohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttöön liittyvät riskit on tunnistettava ja vältettävä.
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se ei ole vaurioitunut.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vaurioita tai puutteita.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuuksia.
Käytä tarvittaessa suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsyneenä tai alkoholin tai muiden päihteiden vaikutuksen alaisena.
Älä koskaan jätä tuotetta ilman valvontaa, kun se on käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Asennus:

Aseta Hammer/Sear Block paikalleen ampumaaseen ulkopuolelle.
Varmista, että vasara ja laakeri (tai liipaisin) ovat oikein kohdistettuina.
Kiinnitä Allenruuvilla pinnan asetus varmistaaksesi, että vasara ja laakeri pysyvät paikallaan.

Käyttö:
Tarkista, että kaikki osat toimivat oikein ennen käyttöä.
Käytä tuotetta varovasti ja noudata kaikkia turvaohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön tai vesistöihin.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Tuotteeseen liittyvissä turvallisuus ja käyttöohjeissa on tärkeää olla yhteydessä valmistajaan tai
jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset tai varoitukset.

Kiitos, että käytät HAMMER/SEAR BLOCK PINS BROWNELLS RUGER® NEW MODEL SA REVOLVER® SEAR
PIN tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för HAMMER/SEAR BLOCK
PINS BROWNELLS RUGER® NEW MODEL SA
REVOLVER® SEAR PIN

Introduktion
Tack för att du valt HAMMER/SEAR BLOCK PINS BROWNELLS RUGER® NEW MODEL SA REVOLVER® SEAR
PIN. Denna produkt är designad för att underlätta säker och effektiv bearbetning av hammare och sear i
handeldvapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs igenom och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med denna produkt.
Se till att vapnet är avstängt och ur funktion innan du installerar eller justerar hammaren och searen.
Undvik att arbeta i trånga eller röriga utrymmen. Se till att du har tillräckligt med plats för att arbeta säkert.
Använd inte produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.
Följ alltid instruktionerna noggrant för att undvika skador på dig själv eller andra.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsytan:

Se till att din arbetsyta är ren och fri från skräp.
Använd en stabil arbetsbänk för att förhindra olyckor.

Installation av hammare och sear:

Ta bort vapnet från eventuell ammunition och se till att det är i ett säkert tillstånd.
Använd Brownells Hammer/Sear Block för att koppla hammaren och searen utanför vapnet.
Justera hammaren och searen till deras avsedda positioner med hjälp av Allenskruven för att låsa
inställningen.

Bearbetning av kontaktytor:

Bearbeta kontaktytorna på nya delar eller finjustera fabriksdelar enligt dina behov.
Kontrollera att pinnarna är korrekt numrerade för att säkerställa korrekt identifiering.

Avsluta arbetet:

När du är klar, se till att alla verktyg och material är borttagna från arbetsytan.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, kontakta en lokal återvinningsstation för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller en auktoriserad servicepunkt.
Se till att ha produktens serienummer tillgängligt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Návod k bezpečnému používání produktu
HAMMER/SEAR BLOCK PINS BROWNELLS RUGER®
NEW MODEL SA REVOLVER® SEAR PIN

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HAMMER/SEAR BLOCK PINS BROWNELLS RUGER® NEW MODEL SA
REVOLVER® SEAR PIN. Tento produkt je navržen tak, aby vám usnadnil práci s blokem kladiva a úderníku.
Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a pochopte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a nepoškozený před každým použitím.
Používejte produkt pouze k určenému účelu.
V případě nejasností nebo pochybností kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při práci s kladivem a úderníkem dbejte na to, aby byly všechny části správně umístěny a zajištěny.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Při instalaci kolíků se ujistěte, že jsou správně upevněny, aby se předešlo zraněním.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku s imbusovou hlavou.
Zkontrolujte, zda je blok kladiva/úderníku čistý a bez nečistot.

Instalace kolíků:

Vložte kladivo a úderník do bloku.
Použijte šroub s imbusovou hlavou k zajištění kolíku na správném místě.
Ujistěte se, že kolík je pevně upevněn a nehybný.

Použití produktu:

Používejte produkt pouze na určených zbraních.
Sledujte pozici kladiva a úderníku během úprav.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte kolíky a zajištění.
Udržujte produkt v suchu a čistotě.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte všechny nepoužitelné nebo poškozené části produktu v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo další informace se prosím obraťte na odborníka nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobce.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Dodržováním těchto pokynů přispějete k
bezpečnému a efektivnímu používání HAMMER/SEAR BLOCK PINS BROWNELLS RUGER® NEW MODEL SA
REVOLVER® SEAR PIN.


